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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tagplugin-autotooltip__default plugin-
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* And * Also * Both * Even * Too * So
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autotooltip_bigd

greek
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Greek|Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) coubapiw neptedédeto. AéyeL abToigplugin-
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &gete adTovVplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
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ESV

The man who had died came out, his hands and feet bound with linen strips, and his face wrapped with a cloth. Jesus said to them, “Unbind him, and let
him go.”

NIV

The dead man came out, his hands and feet wrapped with strips of linen, and a cloth around his face. Jesus said to them, “Take off the grave clothes and
let him go.”

NLT

And the dead man came out, his hands and feet bound in graveclothes, his face wrapped in a headcloth. Jesus told them, “Unwrap him and let him go!”

KV

And he that was dead came forth, bound hand and foot with graveclothes: and his face was bound about with a napkin. Jesus saith unto them, Loose
him, and let him go.

John 11:43 « John 11:44 - John 11:45

Return to: Home Page - Christianity - Bible - New Testament - John - John 11

From:

https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_11:44

Last update: 2025/10/23 00:28

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/03 12:55


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_11:43
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_11:45
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=new_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_11
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_11:44

	John 11:44

